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阅读理解题和解析 · 15–18 题
本页 15–18 题的答案与逐题解析由懒笔记基于1998年 考研英语（旧卷）阅读理解（四选
一）原卷逐题核对整理。与试卷排版同一卷面：先是 Directions 与 5 段原文（段首标 P1–
P5 段号、逐段附中文翻译）；之后 4 道题逐题排列，每题英文题干与选项后紧接本题
解析——题干与选项中译、答案、题型判定、题干拆句、定位句中英对照与逐选项对错

归因。

考研真题(1998)
Section II Part A (2)

Directions:
Each of the passages below is followed by some questions. For each question there are four answers
marked [A], [B], [C] and [D]. Read the passages carefully and choose the best answer to each of the
questions. Then mark your answer on the ANSWER SHEET 1 by blackening the corresponding letter in
the brackets. (40 points)

P1 Well, no gain without pain, they say. But what about pain without gain? Everywhere you go in
America, you hear tales of corporate revival. What is harder to establish is whether the productivity
revolution that businessmen assume they are presiding over is for real.

人们常说，没有付出就没有收获。但是,只有付出而没有收获又如何呢?在美国,无论你走到哪里,都能听到企

业复兴的故事。更难确定的是,商人们自认为正在主导的生产率革命是否真实存在。

P2 The official statistics are mildly discouraging. They show that, if you lump manufacturing and
services together, productivity has grown on average by 1.2% since 1987. That is somewhat faster than
the average during the previous decade. And since 1991, productivity has increased by about 2% a year,
which is more than twice the 1978-87 average. The trouble is that part of the recent acceleration is due
to the usual rebound that occurs at this point in a business cycle, and so is not conclusive evidence of a
revival in the underlying trend. There is, as Robert Rubin, the treasury secretary, says, a "disjunction"
between the mass of business anecdote that points to a leap in productivity and the picture reflected by
the statistics.

官方统计数据并不令人鼓舞。数据显示,如果把制造业和服务业合在一起计算,自1987年以来,生产率平均增

长了1.2%。这比前十年的平均水平稍快。而且自1991年以来,生产率每年增长约2%,是1978年至1987年

平均水平的两倍多。问题在于,最近的增长加速部分是由于商业周期中这个阶段通常会出现的反弹,因此不

能作为基本趋势复苏的确凿证据。正如财政部长Robert Rubin所说,大量指向生产率飞跃的商业轶事与统

计数据所反映的情况之间存在着"脱节"。

Text 2
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P3 Some of this can be easily explained. New ways of organizing the workplace—all that re-
engineering and downsizing—are only one contribution to the overall productivity of an economy, which
is driven by many other factors such as joint investment in equipment and machinery, new technology,
and investment in education and training. Moreover, most of the changes that companies make are
intended to keep them profitable, and this need not always mean increasing productivity: switching to
new markets or improving quality can matter just as much.

其中一些现象可以很容易地得到解释。组织工作场所的新方式——所有那些重组和裁员——只是对经济

整体生产率的一种贡献,而经济生产率是由许多其他因素驱动的,例如设备和机械的联合投资、新技术以及

教育和培训方面的投资。此外,公司所做的大多数变革都是为了保持盈利,而这并不总是意味着提高生产率:

转向新市场或提高质量可能同样重要。

P4 Two other explanations are more speculative. First, some of the business restructuring of recent
years may have been ineptly done. Second, even if it was well done, it may have spread much less
widely than people suppose.

另外两种解释更具推测性。首先,近年来的一些企业重组可能做得并不得当。其次,即使做得很好,其普及范

围也可能远不如人们想象的那么广。

P5 Leonard Schlesinger, a Harvard academic and former chief executive of Au Bong Pain, a rapidly
growing chain of bakery cafes, says that much "re-engineering" has been crude. In many cases, he
believes, the loss of revenue has been greater than the reductions in cost. His colleague, Michael Beer,
says that far too many companies have applied re-engineering in a mechanistic fashion, chopping out
costs without giving sufficient thought to long-term profitability. BBDO's Al Rosenshine is blunter. He
dismisses a lot of the work of re-engineering consultants as mere rubbish—"the worst sort of ambulance
chasing."

哈佛大学学者、快速增长的烘焙咖啡连锁店Au Bon Pain前首席执行官Leonard Schlesinger表示,许多"重

组"都很粗糙。他认为,在许多情况下,收入损失大于成本削减。他的同事Michael Beer说,太多公司以机械

的方式应用重组,削减成本而没有充分考虑长期盈利能力。BBDO的Al Rosenshine更为直言不讳。他把许

多重组顾问的工作斥为纯粹的垃圾——"最恶劣的趁火打劫行为"。

题目与逐题解析

根据作者的观点,美国的经济形势________。

A) 不如看起来的那么好 B) 处于转折点 C) 比看起来的要好得多 D) 接近完全复苏

【答案】 A （态度题）

【判型】 题干 According to the author, the American economic situation is 后接形容词性补语，

索要的是作者对整体经济状况的总判断，而非某一段细节。

15. According to the author, the American economic situation is ________.

[ A ] not as good as it seems

[ B ] at its turning point

[ C ] much better than it seems

[ D ] near to complete recovery
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【拆句】 Q15 是补全式陈述句：主语 the American economic situation，系动词 is 后接空缺，四

个选项分别填一种判断（比喻性或副词性短语），结构平铺直叙，无陷阱。

【选项】 A) ✓ 正确

What is harder to establish is whether the productivity revolution that businessmen assume they
are presiding over is for real.

↔ not as good as it seems

a "disjunction" between the mass of business anecdote that points to a leap in productivity and
the picture reflected by the statistics

↔ not as good as it seems

A 项以「不如看上去那么好」精准对应作者全文的怀疑极性，且既覆盖首段的「表象」

也覆盖二段的「数据」，是预判的同义替换。

B) 无中生有

at its turning point 暗示经济正处在由坏转好或由好转坏的拐点，原文从未给出「拐

点」信号——既无时间节点也无 turn ／ shift 之类极性反转语。

C) 与原文相反

much better than it seems 与作者整体怀疑立场极性相反；原文是「看上去好、实则

未必」，选项却是「看上去不如实际好」，方向颠倒。

D) 过度推断

near to complete recovery 要求文章给出「接近全面复苏」的证据，原文只提 tales

of corporate revival 是流传的叙事，作者本人正在质疑这种叙事，远未承认「接近

复苏」。

关于生产率增长的官方统计数据________。

A) 排除了商业周期中的常规反弹 B) 未达到商人的预期 C) 符合商界人士的预期

D) 未能反映经济的真实状况

【答案】 B （细节题）

【判型】 The official statistics on productivity growth 把对象锁死在官方统计这一具体客体，要的

是关于它的客观判断，不涉及作者整体态度。

【拆句】 Q16 同为补全式陈述句：主语 The official statistics on productivity growth 由 on 短语

后置修饰，系动词后接判断短语；结构清晰、无嵌套从句。

16. The official statistics on productivity growth ________.

[ A ] exclude the usual rebound in a business cycle

[ B ] fall short of businessmen's anticipation

[ C ] meet the expectation of business people

[ D ] fail to reflect the true state of economy
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【定位】 The official statistics are mildly discouraging. ... There is, as Robert Rubin, the treasury
secretary, says, a "disjunction" between the mass of business anecdote that points to a leap in
productivity and the picture reflected by the statistics.

官方统计稍稍令人失望。……正如财政部长鲁宾所言，关于「生产率大幅跃升」的大量商业

坊间叙事，与统计数据所反映的真实图景之间，存在一道「裂缝」。

【选项】 A) 与原文相反

exclude the usual rebound in a business cycle 把段中 the usual rebound that

occurs at this point in a business cycle 偷换为「统计排除了这种反弹」。原文恰恰相

反——统计是「包含」了这种反弹，作者借此提醒不能据此断言生产率革命。

B) ✓ 正确

a "disjunction" between the mass of business anecdote that points to a leap in productivity and
the picture reflected by the statistics

↔ fall short of businessmen's anticipation

mildly discouraging ↔ fall short of businessmen's anticipation

预判定为「统计低于商人感受」，B 项 fall short of businessmen's anticipation 与之

逐词对应——主语都是统计，谓语都是「不及」，比较对象都是商人方。

C) 与原文相反

meet the expectation of business people 与原文「商人感受到 leap，但统计只是

mildly discouraging」恰好相反；统计与商人预期相左而非吻合。

D) 过度推断

fail to reflect the true state of economy 把「统计与商人叙事有落差」夸大为「统计

未能反映经济真相」；原文只说两者之间存在 disjunction，并没有判定统计与商人哪一

方才是「真相」，作者反而更倾向怀疑商人的叙事。

作者提出"那么没有收益的痛苦呢?"这个问题,是因为________。

A) 他质疑"没有付出就没有收获"的真实性 B) 他认为生产率革命没有起作用

C) 他怀疑官方统计数据是否具有误导性 D) 他有企业复苏的确凿证据

【答案】 B （例证目的题）

【判型】 The author raises the question "what about pain without gain?" because 直接问作者

抛出这句反问的原因，正是例证目的题的句式。

【拆句】 Q17 主句 The author raises the question "what about pain without gain?"，宾语是引

号内的反问句；后接 because 引导原因从句的待补位置；引号内容只是提问对象，不是逻

辑主干。

17. The author raises the question "what about pain without gain?" because ________.

[ A ] he questions the truth of "no gain without pain"

[ B ] he does not think the productivity revolution works

[ C ] he wonders if the official statistics are misleading

[ D ] he has conclusive evidence for the revival of businesses
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【定位】 Well, no gain without pain, they say. But what about pain without gain? Everywhere you go
in America, you hear tales of corporate revival. What is harder to establish is whether the
productivity revolution that businessmen assume they are presiding over is for real.

人们常说「不痛苦就没有收获」。可是只痛苦没有收获呢？走遍美国，到处都能听到企业复

兴的故事。然而，更难以确证的是：商人们自以为正在引领的那场生产率革命，是否真的

存在。

【选项】 A) 偷换概念

he questions the truth of "no gain without pain" 把作者质疑的对象偷换为格言本身

——原文并没有质疑 no gain without pain 的真伪，作者只是借这句格言反衬出「也可

能 pain without gain」以质疑生产率革命。

B) ✓ 正确

What is harder to establish is whether the productivity revolution that businessmen assume they
are presiding over is for real.

↔ he does not think the productivity revolution works

预判答案是「作者借反问表达对生产率革命真实性的怀疑」，B 项正是「作者不认为生

产率革命奏效」，对应一致。

C) 偷换概念

he wonders if the official statistics are misleading 把作者质疑的对象从「生产率革命

的真实性」偏移到「统计数据是否误导」。原文 P1 的反问紧接 productivity

revolution ... is for real，是对革命本身的怀疑；统计是否误导是 P2 才展开的下游话

题，且作者更倾向认为统计在揭示真相而非误导。

D) 与原文相反

he has conclusive evidence for the revival of businesses 与原文方向完全相反——

so is not conclusive evidence of a revival in the underlying trend 明确说「并无确

凿证据」，作者还在质疑而非掌握证据。

以下哪项陈述在文中没有提及?

A) 彻底改革对于提高生产率至关重要。 B) 组织工作场所的新方式可能有助于提高生产率。

C) 降低成本并不是获得长期盈利能力的可靠途径。 D) 这些顾问是一群无用之人。

【答案】 A （细节题）

【判型】 Which of the following statements is NOT mentioned in the passage? 要求把每一项

与原文一一比对，依据是文本是否出现，属于反向细节题。

18. Which of the following statements is NOT mentioned in the passage?

[ A ] Radical reforms are essential for the increase of productivity.

[ B ] New ways of organizing workplaces may help to increase productivity.

[ C ] The reduction of costs is not a sure way to gain long-term profitability.

[ D ] The consultants are a bunch of good-for-nothings.
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【拆句】 Q18 是 wh-疑问句，主语 Which of the following statements，谓语为被动 is NOT

mentioned，NOT 全大写是阅读时绝不可漏掉的反向信号。

【定位】 New ways of organizing the workplace—all that re-engineering and downsizing—are only
one contribution to the overall productivity of an economy, which is driven by many other
factors such as joint investment in equipment and machinery, new technology, and investment
in education and training. Moreover, most of the changes that companies make are intended
to keep them profitable, and this need not always mean increasing productivity: switching to
new markets or improving quality can matter just as much.

重新组织工作方式——所有那些再造工程和裁员——只是经济整体生产率的诸多贡献因素之

一，后者还由设备机器的联合投资、新技术，以及对教育与培训的投资等众多因素驱动。此

外，企业所做的大多数变革旨在维持盈利，这并不总意味着提高生产率：开拓新市场或改善

质量同样重要。

【选项】 A) ✓ 正确

New ways of organizing the workplace—all that re-engineering and downsizing—are only one
contribution to the overall productivity of an economy, which is driven by many other factors

such as joint investment in equipment and machinery, new technology, and investment in
education and training.

↔ Radical reforms are essential for the increase of productivity.

B／C／D 在 P3／P5 中均能逐一定位；A 项的关键词 essential ／ radical 在三段中都

无对应，且与原文「再造只是因素之一」语义反向，因此为 NOT mentioned 的答案。

B) 答非所问

New ways of organizing workplaces may help to increase productivity. 与 New

ways of organizing the workplace—all that re-engineering and downsizing—are

only one contribution to the overall productivity of an economy 直接对应——原

文承认新方式是生产率的贡献之一，相当于「可能有助于提高生产率」，故被文章提

及，不选。

C) 答非所问

The reduction of costs is not a sure way to gain long-term profitability. 同时对应

Moreover, most of the changes that companies make are intended to keep them

profitable, and this need not always mean increasing productivity 与 chopping

out costs without giving sufficient thought to long-term profitability——后者更直

接指出削减成本未足以保障长期盈利。已被提及，不选。

D) 答非所问

The consultants are a bunch of good-for-nothings. 对应 He dismisses a lot of the

work of re-engineering consultants as mere rubbish——dismisses ... as mere

rubbish 即「贬为废物」，与 good-for-nothings 等值。已被提及，不选。

S E N T E N C E  I N S I G H T S  · 句子精讲
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9 句真题句逐层精讲
下列真题句各有独立的句子解析页——中文翻译、结构树逐层拆解、成分与时态、考点讲

解与真题高频词。点击句子进入完整解析。

Well, no gain without pain, they say.

第1段，第1句

本句涵盖主句的主谓宾结构、宾语从句的识别（含引导词和谓语省略）、条件状语的判定等多个成

分，且倒装和省略是常见易错点，适合训练学生识别非标准语序和补全省略成分的能力。

Everywhere you go in America, you hear tales of corporate revival.

第1段，第3句

状语从句前置修饰主句是四六级和考研阅读中的高频句式;Everywhere you go 这类地点状语从句引
导结构较为典型,掌握后可迁移到 Wherever/Whenever 等类似句型;整体结构代表性较强

What is harder to establish is whether the productivity revolution that

businessmen assume they are presiding over is for real.

第1段，第4句

本句主干识别难度大、嵌套层次深、成分训练价值高、结构高度典型，虽然时态相对简单，但综合

来看是极佳的句子结构训练材料，应当优先学习以掌握复杂从句嵌套的分析方法。

And since 1991, productivity has increased by about 2% a year, which is more than

twice the 1978-87 average.

第2段，第4句

主句 + 非限制性定语从句的组合在四六级和考研阅读中极为常见，尤其是用 "which" 指代前文整句
内容进行补充说明的用法，是典型的书面语句式，掌握后可广泛迁移至同类长难句分析。

懒笔记 · https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/sections/1998/section2-part-a-2/?f=p · 在线使用效果更好

https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/1998/section2-part-a-2/p1-s1/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/1998/section2-part-a-2/p1-s3/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/1998/section2-part-a-2/p1-s4/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/1998/section2-part-a-2/p2-s4/?f=p


The trouble is that part of the recent acceleration is due to the usual rebound that

occurs at this point in a business cycle, and so is not conclusive evidence of a

revival in the underlying trend.

第2段，第5句

主系表结构加表语从句、表语从句内嵌套定语从句、并列谓语结构，都是四六级和考研阅读中的高

频句式。掌握本句的分析方法可以迁移到大量类似的学术和新闻语体句子中。

Moreover, most of the changes that companies make are intended to keep them

profitable, and this need not always mean increasing productivity: switching to

new markets or improving quality can matter just as much.

第3段，第3句

句子结构在考试中高度典型：并列句 + 定语从句的组合是阅读理解常见句式；be intended to do
表目的、need not mean 表否定判断、mean doing 表"意味着做某事"，都是高频搭配。定语从句
修饰主语、情态动词表达判断，这些都是考试中反复出现的句式特征。掌握本句的拆解方法可以迁

移到大量类似结构的句子。

First, some of the business restructuring of recent years may have been ineptly

done.

第4段，第2句

"情态动词 + 完成时被动式" 是四六级和考研阅读中常见的谓语结构，长名词短语作主语也是学术
和新闻语体的典型特征；本句结构具有较强的代表性和迁移价值。

Second, even if it was well done, it may have spread much less widely than people

suppose.

第4段，第3句

本句涵盖让步状语从句、比较从句、情态动词谓语、程度状语、系表结构等多种成分,让步和比较
结构都是考试常见易错点,且情态动词加完成式的谓语识别有训练价值,成分种类较丰富。
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Leonard Schlesinger, a Harvard academic and former chief executive of Au Bong

Pain, a rapidly growing chain of bakery cafes, says that much "re-engineering" has

been crude.

第5段，第1句

"某权威人士 + says + that 宾语从句" 是学术文章、新闻报道中的高频句式，同位语补充人物身份
也是常见写法。这种结构在四六级、考研阅读中反复出现，掌握后可大量迁移到观点引述类句子的

理解。

H I G H - F R E Q U E N C Y  · 真题高频词

本篇出现的 68 个考研英语（旧卷）真题高频词
下列单词既在本篇真题中出现，又是 考研英语（旧卷） 历年真题的高频词（在该考试真
题中出现的句子数均不少于 8）。每个词标注本篇 出现次数与该考试真题句频，点击可
查看该词的释义、音标、词形与真题例句。

productivity B2

n. 生产率
本篇10 次 · 真题 36 句

gain B1

v. 获得;赢得
本篇5 次 · 真题 43 句

pain A2

n. 疼痛
本篇5 次 · 真题 20 句

average A2

adj. 平均的
本篇3 次 · 真题 55 句

official B1

adj. 官方的
本篇3 次 · 真题 42 句

revival C1

n. 复兴
本篇3 次 · 真题 11 句

statistic B2

n. 统计数字
本篇3 次 · 真题 10 句

author A2

n. 作者
本篇2 次 · 真题 209 句

懒笔记 · https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/sections/1998/section2-part-a-2/?f=p · 在线使用效果更好

https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/paper/1998/section2-part-a-2/p5-s1/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/words/productivity/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/words/gain/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/words/pain/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/words/average/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/words/official/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/words/revival/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/words/statistic/?f=p
https://english-exam.lazynote.cn/kaoyan/words/author/?f=p


economy B1

n. 经济
本篇2 次 · 真题 73 句

evidence B1

n. 证据
本篇2 次 · 真题 48 句

investment B1

n. 投资
本篇2 次 · 真题 38 句

reflect B1

v. 反映，显示
本篇2 次 · 真题 25 句

reduction B2

n. 减少
本篇2 次 · 真题 15 句

revolution B2

n. 革命
本篇2 次 · 真题 15 句

workplace B1

n. 工作场所
本篇2 次 · 真题 15 句

cycle B1

n. 循环
本篇2 次 · 真题 8 句

organize B1

v. 组织，安排（活动、会议等）
本篇2 次 · 真题 8 句

accord C1

n. （国家、团体间的）协议
本篇1 次 · 真题 172 句

less A1

det. 较少的
本篇1 次 · 真题 150 句

economic B2

adj. 经济的
本篇1 次 · 真题 98 句

following B1

adj. 接下来的
本篇1 次 · 真题 91 句

growth B1

n. 增长
本篇1 次 · 真题 80 句

case A2

n. 情况
本篇1 次 · 真题 75 句

better A1

adj. 更好的（good 的比较级）
本篇1 次 · 真题 70 句
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decade B1

n. 十年
本篇1 次 · 真题 61 句

factor B1

n. 因素
本篇1 次 · 真题 47 句

quality A2

n. 质量
本篇1 次 · 真题 45 句

loss B1

n. 丧失
本篇1 次 · 真题 43 句

trend B1

n. 趋势
本篇1 次 · 真题 40 句

executive B2

n. 主管;经理;管理人员
本篇1 次 · 真题 39 句

reform B2

v. 改革
本篇1 次 · 真题 37 句

fashion B1

n. 时尚;流行款式
本篇1 次 · 真题 36 句

apply A2

v. 申请
本篇1 次 · 真题 33 句

overall B1

adj. 总体的
本篇1 次 · 真题 32 句

corporate B2

adj. 公司的
本篇1 次 · 真题 31 句

due B1

adj. 预期的
本篇1 次 · 真题 31 句

intend B1

v. 打算，计划
本篇1 次 · 真题 31 句

revenue B2

n. （公司、组织的）收入，收益
本篇1 次 · 真题 31 句

academic B2

adj. 学术的
本篇1 次 · 真题 28 句

essential B1

adj. 必不可少的
本篇1 次 · 真题 27 句
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establish B2

v. 建立，创立（组织、机构、关系等）
本篇1 次 · 真题 27 句

easily A2

adv. 容易地
本篇1 次 · 真题 25 句

mass B1

n. 大量
本篇1 次 · 真题 25 句

statement B1

n. 声明
本篇1 次 · 真题 25 句

previous B1

adj. 先前的
本篇1 次 · 真题 24 句

assume B2

v. 假定
本篇1 次 · 真题 23 句

colleague B1

n. 同事
本篇1 次 · 真题 23 句

manufacturing B2

n. 制造业;生产
本篇1 次 · 真题 22 句

widely B1

adv. 广泛地
本篇1 次 · 真题 21 句

chief B1

n. 首领
本篇1 次 · 真题 20 句

former B1

adj. 以前的，从前的
本篇1 次 · 真题 18 句

occur B1

v. 发生，出现
本篇1 次 · 真题 18 句

expectation B2

n. 期待;预期
本篇1 次 · 真题 17 句

rapidly B1

adv. 迅速地
本篇1 次 · 真题 17 句

switch A2

v. 转换
本篇1 次 · 真题 17 句

contribution B2

n. 贡献
本篇1 次 · 真题 15 句
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explanation B1

n. 解释
本篇1 次 · 真题 14 句

moreover B2

adv. 此外
本篇1 次 · 真题 12 句

radical B2

adj. 根本的
本篇1 次 · 真题 12 句

recovery B2

n. 恢复
本篇1 次 · 真题 11 句

chain B1

n. 链条
本篇1 次 · 真题 10 句

misleading B2

adj. 误导性的
本篇1 次 · 真题 10 句

sufficient B2

adj. 足够的
本篇1 次 · 真题 10 句

crude B2

adj. 粗糙的
本篇1 次 · 真题 9 句

equipment B1

n. 设备
本篇1 次 · 真题 9 句

mere B2

adj. 仅仅的
本篇1 次 · 真题 9 句

profitable B2

adj. 盈利的，有利可图的
本篇1 次 · 真题 9 句

somewhat B2

adv. 有点
本篇1 次 · 真题 9 句

V O C A B U L A R Y  · 词汇难度分布

全文 205 词按 CEFR 难度累积覆盖
全文去重后共 205 个单词，按欧框 CEFR 等级统计。每根柱表示「该等级及以下」的累积
占比（CDF），最右一柱为 100%。B2 以上（C1/C2）为高阶词，本篇共 10 个 · 约 5%。
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36%

A1
及以下

57%

A2
及以下

77%

B1
及以下

95%

B2
及以下

100%

C1
及以下

100%

C2
及以下

每柱为「按 CEFR 等级及以下」的累积覆盖率（CDF）· 数据为全文去重词 205 个 · 末柱为 100%

去重总词数

205
B2 以上难词

5%

B1 及以下覆盖

77%
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